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בַּיּ֣וֹם1
ቀን
H3117

הַה֗וּא
እሱ
H1931

א נִקְרָ֛
ጠራ
H7121

פֶר בְּסֵ֥
መጽሐፍ

ה מֹשֶׁ֖
ሙሴ
H4872

בְּאָזְנֵי֣
ጆሮ
H0241

הָעָם֑
ሕዝብ

וְנִמְצָא֙
አገኘ
H4672

כָּת֣וּב
ጻፈ
H3789

בּ֔וֹ
–በ–ውስጡ

שֶׁר אֲ֠
ያ

לאֹ־
አል
H3808

יָב֨וֹא
መጣ
H0935

עַמֹּנִי֧
–እና––ያ–Ammonites
H5984

י וּמֹאָבִ֛
–እና––ያ–Moabites
H4125

בִּקְהַ֥ל
ምልአት
H6951

ים הָאֱלֹהִ֖
አምላክ
H0430

עַד־
እስከ
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
ዘላለም
H5769

በዚያም ቀን የሙሴን መጽሐፍ በሕዝቡ ጆሮ አነበቡ፤ አሞናውያንና ሞዓባውያንም ወደ እግዚአብሔር ጉባኤ ለዘላለም እንዳይገቡ የሚል በዚያ ተገኘ።

י2 כִּ֣
ምክንያቱም

א ֹ֧ ל
አል
H3808

קִדְּמ֛וּ
እነሱ–met
H6923

אֶת־
)את(
H0853

בְּנֵי֥
ልጅ

יִשְׂרָאֵ֖ל
እስራኤል
H3478

חֶם בַּלֶּ֣
ዳቦ
H3899

יִם וּבַמָּ֑
ውሃ
H4325

ר וַיִּשְׂכֹּ֨
ተቀጥሮ

עָלָי֤ו
–በ

אֶת־
)את(
H0853

בִּלְעָם֙
ባላም

לְל֔וֹ לְקַֽ
ቀለሉ
H7043

ךְ וַיַּהֲפֹ֧
ማገልበጤን
H2015

אֱלֹהֵ֛ינוּ
አምላክ
H0430

הַקְּלָלָ֖ה
እርግማን
H7045

ה׃ לִבְרָכָֽ
በረከት
H1293

የእስራኤልን ልጆች በእንጀራና በውኃ ስላልተቀበሉአቸውና ይረግማቸው ዘንድ በለዓምን ስለ ገዙባቸው ነው፤ ነገር ግን አምላካችን እርግማኑን ወደ በረከት 
መለሰው።

י3 וַיְהִ֖
ሆነ
H1961

כְּשָׁמְעָם֣
ሰማ
H8085

אֶת־
)את(
H0853

הַתּוֹרָ֑ה
ቶራ
H8451

ילוּ וַיַּבְדִּ֥
ለያይ
H0914

כָל־
ሁሉ
H3605

עֵ֖רֶב
a–የተደባለቀ–multitude

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
እስራኤል
H3478

ሕጉንም በሰሙ ጊዜ ድብልቁን ሕዝብ ሁሉ ከእስራኤል ለዩ።

וְלִפְנֵי4֣
ፊት
H6440

מִזֶּ֔ה
ይህ
H2088

אֶלְיָשִׁיב֙
Elyashiv
H0475

ן הַכֹּהֵ֔
ካህን
H3548

נָת֖וּן
ሰጠ
H5414

ת בְּלִשְׁכַּ֣
in–chamber-of
H3957

בֵּית־
ቤት

אֱלֹהֵי֑נוּ
አምላክ
H0430

קָר֖וֹב
ቅርብ
H7138

ה׃ לְטוֹבִיָּֽ
to–Toviyah
H2900

ከዚህም አስቀድሞ በአምላካችን ቤት ጓዳዎች ላይ ተሾሞ የነበረው ካህኑ ኤልያሴብ ከጦቢያ ጋር ተወዳጅቶ፥

עַש5ׂ וַיַּ֨
አደረገ

ל֜וֹ
–ለ–እሱ

ה לִשְׁכָּ֣
chamber
H3957

ה גְדוֹלָ֗
ታላቅ

ם וְשָׁ֣
እዚያ
H8033

הָי֪וּ
ሆነ
H1961

לְפָנִי֟ם
ፊት
H6440

תְנִים נֹ֠
ሰጠ
H5414

אֶת־
)את(
H0853

ה הַמִּנְחָ֨
ስጦታ
H4503

הַלְּבוֹנָ֜ה
frankincense
H3828

ים וְהַכֵּלִ֗
እቃዎች
H3627

ר וּמַעְשַׂ֤
አስራት
H4643

֙ הַדָּגָן
እህል
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
–እና–ወይን
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
ዘይት
H3323

מִצְוַת֙
ሕጎቼን
H4687

הַלְוִיִּ֔ם
ሌዋዊ
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
ዘመረ
H7891

ים וְהַשֹּׁעֲרִ֑
and–the–gatekeepers
H7778

וּתְרוּמַ֖ת
ቅደሳት
H8641

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
ካህን
H3548

ለሌዋውያን፥ ለመዘምራን፥ ለበረኞቹ እንደ ሕጉ የተሰጣቸውን የእህሉን ቍርባንና ዕጣኑን፥ ዕቃዎቹንም፥ የእህሉንና የወይኑን የዘይቱንም አሥራት፥ ለካህናቱም 
የሆነውን የማንሣት ቍርባን አስቀድሞ ያስቀመጡበትን ታላቁን ጓዳ አዘጋጅቶለት ነበር።
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/4125.htm
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וּבְכָל־6
ሁሉ
H3605

זֶ֕ה
ይህ
H2088

א ֹ֥ ל
አል
H3808

יתִי הָיִ֖
ሆነ
H1961

֑�ם ירוּשָׁלִָ בִּֽ
ኢየሩሳሌም
H3389

י כִּ֡
ምክንያቱም

בִּשְׁנַת֩
ዓመት
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֨
ሰላሳ
H7970

יִם וּשְׁתַּ֜
ሁለት
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֤
of–Artachshasta

לֶךְ־ מֶֽ
ንጉሥ
H4428

֙ בָּבֶל
ባቢሎን
H0894

אתִי בָּ֣
መጣ
H0935

אֶל־
–ወደ
H0413

לֶךְ הַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

ץ וּלְקֵ֥
ፍጽሜ
H7093

ים יָמִ֖
ቀን
H3117

לְתִּי נִשְׁאַ֥
ጠየቀ
H7592

מִן־
–ከ

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
ንጉሥ
H4428

እኔ ግን በባቢሎን ንጉሥ በአርጤክስስ በሠላሳ ሁለተኛው ዓመት ወደ ንጉሡ ሄጄ ነበርና በዚህ ጊዜ በኢየሩሳሌም አልነበርሁም። ከጥቂት ዘመንም በኋላ 
የንጉሡን ፈቃድ ለመንሁ፤

וָאָב֖וֹא7
መጣ
H0935

֑�ם ירוּשָׁלִָ לִֽ
ኢየሩሳሌም
H3389

ינָה וָאָבִ֣
አስተዋይ
H0995

ה בָרָעָ֗
ክፉ

ר אֲשֶׁ֨
ያ

ה עָשָׂ֤
አደረገ

אֶלְיָשִׁיב֙
Elyashiv
H0475

לְט֣וֹבִיָּ֔ה
for–Toviyah
H2900

לַעֲשׂ֥וֹת
አደረገ

לוֹ֙
–ለ–እሱ

ה נִשְׁכָּ֔
chamber
H5393

י בְּחַצְרֵ֖
ግቢ

ית בֵּ֥
ቤት

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
አምላክ
H0430

ወደ ኢየሩሳሌምም መጣሁ፤ ኤልያሴብም በእግዚአብሔር ቤት አደባባይ ለጦብያ ጓዳውን በማዘጋጀት ያደረገውን ክፉ ነገር አስተዋልሁ።

ע8 וַיֵּ֥רַֽ
ታበድሉ

י לִ֖
–ለ–እኔ

ד מְאֹ֑
ብዙ
H3966

יכָה אַשְׁלִ֜ וָֽ
ጣሉ
H7993

ת־ אֶֽ
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

כְּלֵי֧
እቃዎች
H3627

בֵית־
ቤት

טוֹבִיָּ֛ה
Toviyah
H2900

הַח֖וּץ
–በ–ውጭ
H2351

מִן־
–ከ

ה׃ הַלִּשְׁכָּֽ
the–chamber
H3957

እጅግም አስከፋኝ፤ የጦብያንም የቤቱን ዕቃ ሁሉ ከጓዳ ወደ ውጪ ጣልሁ።

ה9 מְרָ֔ וָאֹ֣
አለ
H0559

יְטַהֲר֖וּ וַֽ
ነጻ
H2891

הַלְּשָׁכ֑וֹת
the–chambers
H3957

יבָה וָאָשִׁ֣
ተመለሰ
H7725

ם שָּׁ֗
እዚያ
H8033

֙ כְּלֵי
እቃዎች
H3627

ית בֵּ֣
ቤት

ים הָאֱלֹהִ֔
አምላክ
H0430

אֶת־
–ከ–ጋር
H0854

הַמִּנְחָ֖ה
ስጦታ
H4503

וְהַלְּבוֹנָֽה׃
frankincense
H3828

פ
¶

ጓዳዎቹንም እንዲያነጹ አዘዝሁ፤ የእግዚአብሔርንም ቤት ዕቃዎች የእህሉንም ቍርባን ዕጣኑንም መልሼ በዚያ አገባሁ።

ה10 וָאֵדְ֣עָ֔
አወቀ
H3045

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

מְנָי֥וֹת
portions-of
H4521

הַלְוִיִּ֖ם
ሌዋዊ
H3881

א ֹ֣ ל
አል
H3808

נָה נִתָּ֑
ሰጠ
H5414

וַיִּבְרְח֧וּ
ሽሽ
H1272

אִישׁ־
ሰው
H0376

הוּ לְשָׂדֵ֛
ሜዳ

הַלְוִיִּ֥ם
ሌዋዊ
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
ዘመረ
H7891

י עֹשֵׂ֥
አደረገ

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
ሥራ
H4399

ለሌዋውያንም እድል ፈንታቸው እንዳልተሰጠ፥ የሚያገለግሉትም ሌዋውያንና መዘምራን እያንዳንዱ ወደ እርሻው እንደ ሄዱ ተመለከትሁ።

וָאָרִי֙בָה11֙
ተከራከሩ
H7378

אֶת־
–ከ–ጋር
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
the–officials
H5461

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
አለ
H0559

מַדּ֖וּעַ
ለምን
H4069

נֶעֱזַב֣
ተወ

בֵּית־
ቤት

ים הָאֱלֹהִ֑
አምላክ
H0430

ם קְבְּצֵ֔ אֶ֨ וָֽ
ተሰብሰቡ
H6908

ם אַעֲמִדֵ֖ וָֽ
ቆመ
H5975

עַל־
–በ

ם׃ עָמְדָֽ
–የ–እነሱ–station
H5977

እኔም። የእግዚአብሔር ቤት ስለ ምን ተተወ? ብዬ ከአለቆቹ ጋር ተከራከርሁ። ሰበሰብኋቸውም፥ በየስፍራቸውም አቆምኋቸው።
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וְכָל־12
ሁሉ
H3605

ה יְהוּדָ֗
ይሁዳ
H3063

יאוּ הֵבִ֜
መጣ
H0935

ר מַעְשַׂ֧
አስራት
H4643

הַדָּגָן֛
እህል
H1715

וְהַתִּיר֥וֹשׁ
–እና–ወይን
H8492

וְהַיִּצְהָ֖ר
ዘይት
H3323

לָאוֹצָרֽוֹת׃
የእሱ–treasury
H0214

ይሁዳም ሁሉ የእህሉንና የወይኑን የዘይቱንም አሥራት ወደ ዕቃ ቤቶች አመጡ።

וָאוֹצְרָ֣ה13
እኔ
H0686

עַל־
–በ

א֠וֹצָרוֹת
የእሱ–treasury
H0214

שֶׁלֶמְיָ֨ה
Shelemyah
H8018

ן הַכֹּהֵ֜
ካህን
H3548

וְצָד֣וֹק
ጻዶቅ
H6659

ר הַסּוֹפֵ֗
ጸሐፊ

וּפְדָיָה֙
and–Pedayah
H6305

מִן־
–ከ

הַלְוִיִּ֔ם
ሌዋዊ
H3881

וְעַל־
–በ

ם יָדָ֔
እጅ
H3027

חָנָן֥
Chanan
H2605

בֶּן־
ልጅ

זַכּ֖וּר
Zaccur
H2139

בֶּן־
ልጅ

מַתַּנְיָה֑
Mattanyah
H4983

י כִּ֤
ምክንያቱም

נֶאֱמָנִים֙
አመነ
H0539

בוּ נֶחְשָׁ֔
አሰባት
H2803

וַעֲלֵיהֶ֖ם
–በ

לַחֲלֹ֥ק
ያከፋፍላል

ם׃ לַאֲחֵיהֶֽ
ወንድም
H0251

פ
¶

በዕቃ ቤቶችም ላይ ካህኑን ሰሌምያን፥ ጸሐፊውንም ሳዶቅን፥ ከሌዋውያኑም ፈዳያን ሾምሁ፤ ከእነርሱም ጋር የመታንያ ልጅ የዘኩር ልጅ ሐናን ነበረ፤ እነርሱም 
የታመኑ ሆነው ተገኙ፥ ሥራቸውም ለወንድሞቻቸው ማከፋፈል ነበረ።

זָכְרָה־14
ዘከረ
H2142

י לִּ֥
–ለ–እኔ

י אֱלֹהַ֖
አምላክ
H0430

עַל־
–በ

ֹ֑את ז
ይህ
H2063

וְאַל־
አል
H0408

מַח תֶּ֣
አድጠሓለሁ

י חֲסָדַ֗
ቸርነት

ר אֲשֶׁ֥
ያ

יתִי עָשִׂ֛
አደረገ

ית בְּבֵ֥
ቤት

י אֱלֹהַ֖
አምላክ
H0430

יו׃ וּבְמִשְׁמָרָֽ
ጭምር
H4929

አምላኬ ሆይ፥ ስለዚህ አስበኝ፤ ለአምላኬም ቤት ያደረግሁትን ወረታዬን አታጥፋ።

ים15 בַּיָּמִ֣
ቀን
H3117

מָּה הָהֵ֡
እነሱ
H1992

יתִי רָאִ֣
አየ
H7200

יהוּדָ֣ה  ׀בִֽ
ይሁዳ
H3063

ים־ רְכִֽ דֹּֽ
will–tread
H1869

׀גִּתּ֣וֹת 
winepresses
H1660

ת בַּשַּׁבָּ֡
ሰንበት
H7676

וּמְבִיאִ֣ים
መጣ
H0935

הָעֲרֵמ֣וֹת
the–heaps
H6194

עֹמְסִ֪ים וְֽ
–እና–ጨነ
H6006

עַל־
–በ

הַחֲמֹרִ֟ים
አህያው
H2543

וְאַף־
ደግሞ
H0637

יִן יַ֜
ወይን
H3196

ים עֲנָבִ֤
ወይን
H6025

וּתְאֵנִים֙
በለስ
H8384

וְכָל־
ሁሉ
H3605

א מַשָּׂ֔
burden

ים וּמְבִיאִ֥
መጣ
H0935

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
ኢየሩሳሌም
H3389

בְּי֣וֹם
ቀን
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
ሰንበት
H7676

יד וָאָעִ֕
መስከረ

בְּי֖וֹם
ቀን
H3117

ם מִכְרָ֥
ሽጥ
H4376

יִד׃ צָֽ
food

በዚያም ወራት በይሁዳ በሰንበት ቀን የወይን መጥመቂያን የሚረግጡትን፥ ነዶም የሚከመሩትን፥ የወይኑን ጠጅና የወይኑን ዘለላ በለሱንም ልዩ ልዩም ዓይነት 
ሸክም በአህዮች ላይ የሚጭኑትን፥ በሰንበትም ቀን ወደ ኢየሩሳሌም የሚያስገቡትን አየሁ፤ ገበያ ባደረጉበትም ቀን አስመሰከርሁባቸው።

וְהַצֹּרִים16֙
and–the–Tyrians
H6876

יָשְׁ֣בוּ
ኖረ
H3427

הּ בָ֔
–በ–ውስጡ

ים מְבִיאִ֥
መጣ
H0935

אג דָּ֖
ዓሣ
H1709

וְכָל־
ሁሉ
H3605

מֶכֶ֑ר
የእሱ–price
H4377

ים וּמֹכְרִ֧
ሽጥ
H4376

ת בַּשַּׁבָּ֛
ሰንበት
H7676

לִבְנֵי֥
ልጅ

ה יְהוּדָ֖
ይሁዳ
H3063

�ם׃ ֽ וּבִירוּשָׁלִָ
ኢየሩሳሌም
H3389

ደግሞም በእርስዋ የተቀመጡ የጢሮስ ሰዎች ነበሩ፤ እነርሱም ዓሣዎችን ልዩ ልዩም ዓይነት ሸቀጥ አምጥተው በሰንበት ቀን በኢየሩሳሌም ለይሁዳ ልጆች 
ይሸጡ ነበር።
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https://biblehub.com/hebrew/6305.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
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יבָה17 וָאָרִ֕
ተከራከሩ
H7378

אֵ֖ת
–ከ–ጋር
H0854

חֹרֵ֣י
nobles-of
H2715

יְהוּדָ֑ה
ይሁዳ
H3063

וָאֹמְרָ֣ה
አለ
H0559

ם לָהֶ֗
–ለ–እነሱ

ה־ מָֽ
ምን
H4100

ר הַדָּבָ֨
ቃል
H1697

ע הָרָ֤
ክፉ

הַזֶּה֙
ይህ
H2088

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ם אַתֶּ֣
አንተ

ים עֹשִׂ֔
አደረገ

ים וּֽמְחַלְּלִ֖
ጀመረ

אֶת־
)את(
H0853

י֥וֹם
ቀን
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
ሰንበት
H7676

ከይሁዳም ታላላቆች ጋር ተከራከርሁና። ይህ የምታደርጉት ክፉ ነገር ምንድር ነው? የሰንበትንስ ቀን ታረክሳላችሁን?

הֲל֨וֹא18
አል
H3808

ה כֹ֤
እንዲህ
H3541

֙ עָשׂוּ
አደረገ

ם תֵיכֶ֔ אֲבֹ֣
አባት
H0001

א וַיָּבֵ֨
መጣ
H0935

ינוּ אֱלֹהֵ֜
አምላክ
H0430

ינוּ עָלֵ֗
–በ

אֵת֚
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

הָרָעָה֣
ክፉ

את הַזֹּ֔
ይህ
H2063

וְעַ֖ל
–በ

הָעִי֣ר
ከተማ

הַזֹּ֑את
ይህ
H2063

ם וְאַתֶּ֞
አንተ

ים מוֹסִיפִ֤
መጣ
H0935

֙ חָרוֹן
burning-of
H2740

עַל־
–በ

ל יִשְׂרָאֵ֔
እስራኤል
H3478

ל לְחַלֵּ֖
ጀመረ

אֶת־
)את(
H0853

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
ሰንበት
H7676

פ
¶

አባቶቻችሁ እንደዚህ አድርገው አልነበረምን? አምላካችንስ ይህን ክፉ ነገር ሁሉ በእኛና በዚህ ከተማ ላይ አምጥቶ አልነበረምን? እናንተም ሰንበትን 
በማርከሳችሁ በእስራኤል ላይ መዓትን ትጨምራላችሁ አልኋቸው።

י19 וַיְהִ֡
ሆነ
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
እንደ

֩ לֲלוּ צָֽ
grew–dark
H6751

י שַׁעֲרֵ֨
በር
H8179

ם יְרוּשָׁלִַ֜
ኢየሩሳሌም
H3389

לִפְנֵי֣
ፊት
H6440

ת הַשַּׁבָּ֗
ሰንበት
H7676

מְרָה֙ וָאֹֽ
አለ
H0559

וַיִּסָּגְר֣וּ
ዘጋ
H5462

הַדְּלָת֔וֹת
–ያ–በር

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
አለ
H0559

אֲשֶׁר֙
ያ

א ֹ֣ ל
አል
H3808

יִפְתָּח֔וּם
ተከፈቱ

עַ֖ד
እስከ
H5704

אַחַר֣
በኋላ

ת הַשַּׁבָּ֑
ሰንበት
H7676

י וּמִנְּעָרַ֗
ወጣት
H5288

֙ עֱמַדְ֙תִּי הֶֽ
ቆመ
H5975

עַל־
–በ

ים הַשְּׁעָרִ֔
በር
H8179

לאֹ־
አል
H3808

יָב֥וֹא
መጣ
H0935

א מַשָּׂ֖
burden

בְּי֥וֹם
ቀን
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
ሰንበት
H7676

ከዚህ በኋላ ከሰንበት በፊት በኢየሩሳሌም በሮች ድንግዝግዝታ በሆነ ጊዜ በሮችዋ እንዲዘጉ፥ ሰንበትም እስኪያልፍ ድረስ እንዳይከፈቱ አዘዝሁ። በሰንበትም 
ቀን ሸክም እንዳይገባ ከብላቴኖቼ በአያሌዎቹ በሮችዋን አስጠበቅሁ።

ינו20ּ וַיָּלִ֨
አደረ

ים הָרֹכְלִ֜
the–traders
H7402

י וּמֹכְרֵ֧
ሽጥ
H4376

כָל־
ሁሉ
H3605

ר מִמְכָּ֛
የእሱ–sale
H4465

מִח֥וּץ
–በ–ውጭ
H2351

֖�ם לִירוּשָׁלִָ
ኢየሩሳሌም
H3389

עַם פַּ֥
ጊዜ
H6471

יִם׃ וּשְׁתָּֽ
ሁለት
H8147

ሁሉም አንድ ወይም ሁለት ጊዜ በኢየሩሳሌም ውጭ አድረው ገበያ አድርገው ነበር።

וָאָעִי֣דָה21
መስከረ

ם בָהֶ֗
–በ–እነሱ

וָאֹמְרָ֤ה
አለ
H0559

אֲלֵיהֶם֙
–ወደ
H0413

מַדּ֜וּעַ
ለምን
H4069

ם אַתֶּ֤
አንተ

לֵנִים֙
አደረ

נֶגֶ֣ד
ፊት
H5048

ה הַחוֹמָ֔
ግድግዳ
H2346

אִם־
ከ

תִּשְׁנ֕וּ
መደጋገም–የ

יָד֖
እጅ
H3027

אֶשְׁלַח֣
ላከ
H7971

בָּכֶם֑
–በ–እናንተ

מִן־
–ከ

הָעֵת֣
ጊዜ
H6256

יא הַהִ֔
እሱ
H1931

לאֹ־
አል
H3808

אוּ בָ֖
መጣ
H0935

ת׃ בַּשַּׁבָּֽ
ሰንበት
H7676

ס
§

እኔም አስመሰከርሁባቸውና። በቅጥሩ ውጭ ለምን ታድራላችሁ? እንደ ገና ብታደርጉት እጆቼን አነሣባችኋለሁ አልኋቸው። ከዚያም ወዲያ በሰንበት ቀን እንደ 
ገና አልመጡም።

וָאֹמְרָ֣ה22
አለ
H0559

לַלְוִיִּ֗ם
ሌዋዊ
H3881

ר אֲשֶׁ֨
ያ

הְי֤וּ יִֽ
ሆነ
H1961

טַּהֲרִים֙ מִֽ
ነጻ
H2891

וּבָאִים֙
መጣ
H0935

ים שֹׁמְרִ֣
ጠበቀ
H8104

ים הַשְּׁעָרִ֔
በር
H8179

שׁ לְקַדֵּ֖
ቀደሰ
H6942

אֶת־
)את(
H0853

י֣וֹם
ቀን
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
ሰንበት
H7676

גַּם־
ደግሞ
H1571

זאֹת֙
ይህ
H2063

זָכְרָה־
ዘከረ
H2142

י לִּ֣
–ለ–እኔ

י אֱלֹהַ֔
አምላክ
H0430

וְח֥וּסָה
ይአዘን
H2347

עָלַ֖י
–በ

ב כְּרֹ֥
–ለ–ብዙ
H7230

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
ቸርነት

פ
¶

ሌዋውያኑንም ራሳቸውን እንዲያነጹ፥ መጥተውም በሮቹን እንዲጠብቁ፥ የሰንበትንም ቀን እንዲቀድሱ ነገርኋቸው። አምላኬ ሆይ፥ ስለዚህ ደግሞ አስበኝ፥ 
እንደ ምሕረትህም ብዛት ራራልኝ።
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׀גַּ֣ם 23
ደግሞ
H1571

ים בַּיָּמִ֣
ቀን
H3117

ם הָהֵ֗
እነሱ
H1992

יתִי רָאִ֤
አየ
H7200

אֶת־
)את(
H0853

הַיְּהוּדִים֙
አይሁድ
H3064

יבוּ הֹשִׁ֗
ኖረ
H3427

נָשִׁים֙
ሴት
H0802

]אשדודיות[
[Ashdodite]
H0796

)אַשְׁדֳּדִיּ֔וֹת  (
Ashdodite
H0796

]עמוניות[
–እና––ያ–Ammonites
H5984

)עַמֳּנִיּ֖וֹת  (
–እና––ያ–Ammonites
H5984

מוֹאֲבִיּֽוֹת׃
–እና––ያ–Moabites
H4125

ደግሞም በዚያ ወራት የአዛጦንና የአሞንን የሞዓብንም ሴቶች ያገቡትን አይሁድ አየሁ።

ם24 וּבְנֵיהֶ֗
ልጅ

֙ חֲצִי
half-of
H2677

ר מְדַבֵּ֣
ተናገረ
H1696

ית אַשְׁדּוֹדִ֔
Ashdodite
H0797

וְאֵינָם֥
የለም
H0369

ים מַכִּירִ֖
ለይ

ר לְדַבֵּ֣
ተናገረ
H1696

ית יְהוּדִ֑
Yehudith
H3066

וְכִלְשׁ֖וֹן
ቋንቋው
H3956

עַ֥ם
ሕዝብ

ם׃ וָעָֽ
ሕዝብ

ከልጆቻቸውም እኵሌቶቹ በአዛጦን ቋንቋ ይናገሩ ነበር፥ በአይሁድም ቋንቋ መናገር አያውቁም ነበር።

יב25 וָאָרִ֤
ተከራከሩ
H7378

עִמָּם֙
–ከ–ጋር

ם לְלֵ֔ וָאֲקַֽ
ቀለሉ
H7043

ה וָאַכֶּ֥
መታ
H5221

מֵהֶ֛ם
እነሱ
H1992

ים אֲנָשִׁ֖
ሰው
H0376

אֶמְרְטֵם֑ וָֽ
becomes-bald
H4803

וָאַשְׁבִּיעֵם֣
ማለ
H7650

ים אלֹהִ֗ בֵּֽ
አምላክ
H0430

אִם־
ከ

תִּתְּנ֤וּ
ሰጠ
H5414

תֵיכֶם֙ בְנֹֽ
ልጅት
H1323

ם לִבְנֵיהֶ֔
ልጅ

וְאִם־
ከ

֙ תִּשְׂאוּ
ነሣ
H5375

ם מִבְּנֹ֣תֵיהֶ֔
ልጅት
H1323

לִבְנֵיכֶ֖ם
ልጅ

ם׃ וְלָכֶֽ
–ለ–አንተ

ከእነርሱም ጋር ተከራከርሁ፥ ረገምኋቸውም፤ ከእነርሱም አያሌዎቹን መታሁ፥ ጠጉራቸውንም ነጨሁ፥ እንዲህም ብዬ በእግዚአብሔር አማልኋቸው። ሴቶች 
ልጆቻችሁን ለወንዶች ልጆቻቸው አትስጡ፥ ሴቶች ልጆቻቸውንም ለእናንተና ለልጆቻችሁ አትውሰዱ።

הֲל֣וֹא26
አል
H3808

עַל־
–በ

אֵלֶּ֣ה
እነዚህ
H0428

א־ חָטָֽ
ኃጠአ
H2398

ה שְׁלֹמֹ֣
ሰሎሞን
H8010

מֶלֶ֣ךְ
ንጉሥ
H4428

ל יִשְׂרָאֵ֡
እስራኤል
H3478

וּבַגּוֹיִם֣
ሕዝብ

הָרַבִּים֩
ብዙ

א־ ֹֽ ל
አል
H3808

הָיָ֨ה
ሆነ
H1961

לֶךְ מֶ֜
ንጉሥ
H4428

הוּ כָּמֹ֗
እንደ
H3644

וְאָה֤וּב
ወደደ
H0157

֙ אלֹהָיו לֵֽ
አምላክ
H0430

הָיָ֔ה
ሆነ
H1961

וַיִּתְּנֵה֣וּ
ሰጠ
H5414

ים אֱלֹהִ֔
አምላክ
H0430

לֶךְ מֶ֖
ንጉሥ
H4428

עַל־
–በ

כָּל־
ሁሉ
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
እስራኤል
H3478

גַּם־
ደግሞ
H1571

אוֹת֣וֹ
)את(
H0853

יאוּ הֶחֱטִ֔
ኃጠአ
H2398

ים הַנָּשִׁ֖
ሴት
H0802

הַנָּכְרִיּֽוֹת׃
እንግዶች
H5237

የእስራኤል ንጉሥ ሰሎሞን በዚህ ነገር ኃጢአት አድርጎ የለምን? በብዙ አሕዛብም መካከል እንደ እርሱ ያለ ንጉሥ አልነበረም፥ በአምላኩም ዘንድ የተወደደ 
ነበረ፥ እግዚአብሔርም በእስራኤል ሁሉ ላይ አንግሦት ነበር፤ እርሱንም እንኳ እንግዶች ሴቶች አሳቱት።

וְלָכֶם27֣
–ለ–አንተ

ע הֲנִשְׁמַ֗
ሰማ
H8085

לַעֲשֹׂת֙
አደረገ

אֵת֣
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

הָרָעָה֤
ክፉ

הַגְּדוֹלָה֙
ታላቅ

את הַזֹּ֔
ይህ
H2063

ל לִמְעֹ֖
እነሱ–acted–unfaithfully
H4603

אלֹהֵי֑נוּ בֵּֽ
አምላክ
H0430

יב לְהֹשִׁ֖
ኖረ
H3427

ים נָשִׁ֥
ሴት
H0802

נָכְרִיּֽוֹת׃
እንግዶች
H5237

በውኑ ይህን ሁሉ ታላቅ ክፋት እንሠራ፥ እንግዶችንም ሴቶች በማግባት አምላካችን እንበድል ዘንድ እናንተን እንስማ?

י28 וּמִבְּנֵ֨
ልጅ

ע יוֹיָדָ֤
Yoyada
H3111

בֶּן־
ልጅ

אֶלְיָשִׁיב֙
Elyashiv
H0475

הַכֹּהֵן֣
ካህን
H3548

הַגָּד֔וֹל
ታላቅ

ן חָתָ֖
አማች
H2860

ט לְסַנְבַלַּ֣
of–Sanvallat
H5571

הַחֹרֹנִי֑
the–Choronite
H2772

הוּ וָאַבְרִיחֵ֖
ሽሽ
H1272

י׃ מֵעָלָֽ
–በ

ከዋነኛውም ካህን ከኤልያሴብ ልጅ ከዮአዳ ልጆች አንዱ ለሖሮናዊው ለሰንባላጥ አማች ነበረ፤ ከእኔም ዘንድ አባረርሁት።
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ה29 זָכְרָ֥
ዘከረ
H2142

לָהֶ֖ם
እነሱ
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אֱלֹהָי֑
አምላክ
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עַל֚
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גָּאֳלֵי֣
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הַכְּהֻנָּ֖ה
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ים30 הַרְתִּ֖ וְטִֽ
ነጻ
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מִכָּל־
ሁሉ
H3605

נֵכָר֑
እንግዳ
H5236

ידָה וָאַעֲמִ֧
ቆመ
H5975

מִשְׁמָר֛וֹת
ጥበቃ
H4931

לַכֹּהֲנִ֥ים
ካህን
H3548

וְלַלְוִיִּ֖ם
ሌዋዊ
H3881

ישׁ אִ֥
ሰው
H0376

בִּמְלַאכְתּֽוֹ׃
ሥራ
H4399
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ן31 וּלְקֻרְבַּ֧
ቅርባን

ים הָעֵצִ֛
ዛፍ
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ים בְּעִתִּ֥
ጊዜ
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מְזֻמָּנ֖וֹת
appointed
H2163

ים וְלַבִּכּוּרִ֑
firstfruits-of
H1061

זָכְרָה־
ዘከረ
H2142

י לִּ֥
–ለ–እኔ

י אֱלֹהַ֖
አምላክ
H0430

ה׃ לְטוֹבָֽ
መልካም

በየጊዜያቸውም ለእንጨት ቍርባን ለበኵራቱም ሥርዓት አደረግሁ። አምላኬ ሆይ፥ በመልካም አስበኝ።
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